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DE	 Das vielseitig individualisierbare Stuhl-
programm S 760 ist platzsparend stapelbar und auf 
einen flexiblen Einsatz ausgelegt. Damit unterstützt 
es eine effiziente Nutzung, auch bei wechselnden 
Raumkonzepten und eignet sich besonders gut für 
Großraumbestuhlungen. Mit seinen vielfältigen Eigen-
schaften erfüllt der S 760 problemlos die hohen 
Ansprüche von Veranstaltungsräumen, Konferenz- 
oder Schulungsbereichen. Gleichzeitig kann er als 
normaler Stuhl in Kantinen, im Wartebereich oder 
am Tisch eingesetzt werden. Der S 760 besteht aus 
einer ergonomisch geformten Sitzschale aus Form-
sperrholz, die durch Kunststoffschultern mit zwei 
Beinbügeln aus Stahlrohr verbunden ist. Eine in die 
Kunststoffschultern integrierte Stapelkehle ermöglicht 
ein nahezu senkrechtes, selbstzentrierendes Stapeln 
von bis zu 20 Stühlen. Die optionale, paniksichere 
Reihenverbindung ist selbsterklärend in der Handha-
bung und ermöglicht eine leichtgängige Verkettung 
ohne zusätzliche Bedienelemente. Der S 760 ist 
wahlweise mit oder ohne Armlehnen erhältlich. 
Stuhl und Armlehnstuhl sind beliebig miteinander 
stapel- und reihbar. Dank verschiedener ergänzbarer 
Accessoires kann das Stuhlprogramm weiter indivi-
dualisiert werden. So kann es beispielsweise mit 
einer klappbaren Kollegplatte, einer anklipsbaren 
Reihennummer oder einer Platznummer ausgestattet 
werden. Sollten die vorgegebenen Individualisie-
rungsmöglichkeiten nicht ausreichen, kann, wie bei 
Thonet üblich, mit einer Sonderanfertigung auch auf 
besondere Projektanforderungen reagiert werden. 
Für den komfortablen Transport der Stühle kann der 
passende Stapelwagen S 7608 oder der Stapel-
wagen mit Bügel S 7609 mit Rollen und Stoppfunk-
tion als Ergänzung gewählt werden.

EN	 The highly customisable S 760 range 
offers versatile and space-saving, stackable seating. 
The chairs have been designed with efficiency in 
mind, even if the room layout changes regularly, 
and are a particularly good choice for spaces 
with high-capacity seating. With a wide range of 
features, the S 760 range easily meets the exacting 
requirements of event, conference and training 
venues but also holds its own as a standard chair 
in canteens, waiting areas or around a table. The 
S 760 consists of an ergonomically contoured seat 
shell made of moulded plywood, which is connected 
to the two tubular steel legs via plastic leg bracket 
coverings. A stacking groove integrated into the 
plastic coverings automatically centres the next chair 
in a stack, allowing up to 20 chairs to be stacked 
almost vertically. The optional, anti-panic row-linking 
system is intuitive to use and enables smooth linking 
without the need for any additional parts or tools. 
The S 760 is available with or without armrests. Both 
versions can be stacked or linked in any combination. 
A range of complementary accessories offers further 
options for customisation. Fold-out writing tablets as 
well as clip-on row numbers and seat numbers are all 
available. If a seating space has requirements that 
cannot be met by the standard customisation options 
prove, Thonet can, as always, create a customised 
design catering to the particular project specifica-
tions. The range also features two trolleys to easily 
transport the chairs: the S 7608 stacking trolley and 
or the S 7609 stacking trolley with a handle, both of 
which are fitted castors and a locking mechanism.
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DE	 Uwe Sommerlade wurde 1961 als Sohn 

eines Bauingenieurs geboren. Schon als Kind saß er 

mit im Büro und entwarf erste Häuser und Gegen-

stände. In der großväterlichen Tischlerei lernte er früh 

den Umgang mit Holz. Nach Abitur und Tischlerlehre 

studierte er in Kassel Design. 1992 gründete er dort 

mit zwei Partnern das Büro Lepper Schmidt Sommer-

lade designer. Seither entwickelt er für renommierte 

Firmen international erfolgreiche Produkte. Nach 

dem Tod von Christian Lepper gründete er 2011 sein 

eigenes Studio.

EN	 Uwe Sommerlade, the son of a civil engi-

neer, was born in 1961. As a child he spent a good 

amount of time at his father’s office and designed his 

first houses and objects there. In his grandfather’s 

joinery shop, he learned how to work with wood 

at an early age. After receiving his baccalaureate 

and completing an apprenticeship as a joiner, he 

went on to study design in Kassel. In 1992, together 

with two partners, he founded the office Lepper 

Schmidt Sommerlade there. Since then he has been 

developing internationally successful products for 

renowned clients. He established his own studio in 

2011 after the death of Christian Lepper. 
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S 762
SCHALE FORMSPERRHOLZ, STAPEL- UND REIHBAR/ 
PLYWOOD SHELL, STACKABLE AND LINKABLE

S 762 PF
MIT ARMLEHNEN, SCHALE FORMSPERRHOLZ, 
SPIEGELPOLSTERUNG, STAPEL- UND REIHBAR/
WITH ARMRESTS, PLYWOOD SHELL, FLAT UPHOLSTERY,
STACKABLE AND LINKABLE

S 764 PVF
MIT ARMLEHNEN, HÖHERE RÜCKENLEHNE, 
VOLLUMPOLSTERUNG, STAPEL- UND REIHBAR/
WITH ARMRESTS, HIGHER BACKREST, 
FULL UPHOLSTERY, STACKABLE AND LINKABLE

S 762 F
MIT ARMLEHNEN, SCHALE FORMSPERRHOLZ, 
STAPEL- UND REIHBAR/WITH ARMRESTS, PLYWOOD 
SHELL, STACKABLE AND LINKABLE

UWE SOMMERLADE
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VOLLUMPOLSTERT/
FULL UPHOLSTERED

SITZ UND 
RÜCKEN 
GEPOLSTERT/
UPHOLSTERED 
SEAT AND 
BACKREST

SITZ 
GEPOLSTERT/
UPHOLSTERED 
SEAT

OHNE
POLSTER/
WITHOUT 
UPHOLSTERY

SCHALE FORMSPERRHOLZ, 
STAPEL- UND REIHBAR/ 
PLYWOOD SHELL, 
STACKABLE AND LINKABLE

MIT ARMLEHNEN, 
SCHALE FORMSPERRHOLZ, 
STAPEL- UND REIHBAR/
WITH ARMRESTS, 
PLYWOOD SHELL, 
STACKABLE AND LINKABLE

HÖHERE RÜCKENLEHNE, 
STAPEL- UND REIHBAR/
HIGHER BACKREST, 
STACKABLE AND LIN-
KABLE

MIT ARMLEHNEN, 
HÖHERE RÜCKENLEHNE, 
STAPEL- UND REIHBAR/
WITH ARMRESTS, 
HIGHER BACKREST, 
STACKABLE AND LINKABLE
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REIHENVERBINDUNG/
ROW LINKING

REIHENVERBINDUNG MIT UND OHNE ARMLEHNEN: S 762 F, S 762, S 762 SPF, S 762 P, S 762 PF/
ROW CONNECTOR WITH AND WITHOUT ARMRESTS: S 762 F, S 762, S 762 SPF, S 762 P, S 762 PF

ACHSMASS BEI PANIKSICHERER REIHENVERBINDUNG: 53 CM /
CENTRE-TO-CENTRE DISTANCE WITH PANIC-PROOF ROW LINKING: 53 CM

THONET  THONET  

59 cm

53 cm 53 cm

51 cm

DE	 Ob mit oder ohne Armlehnen: Beim S 760 
bleibt das Achsmaß in der Reihe gleich. Beide Varian-
ten lassen sich beliebig miteinander verbinden und 
stapeln. Die optionale, paniksichere Reihenverbindung 
des S 760 besteht aus einem unauffälligen Bauteil, das 
am Gestellbügel platziert ist. Sie ist selbsterklärend in 
der Handhabung und ermöglicht eine leichtgängige 
Verkettung ohne zusätzliche Bedienelemente. Dadurch 
lassen sich Räume im Handumdrehen an unterschied-
liche Anforderungen anpassen. Darüber hinaus erfüllt 
die paniksichere Verkettung die relevanten Anforde-
rungen der Versammlungsstättenverordnung. 

DE	 Whether with or without armrests: the centre-
to-centre distance remains the same across the row 
for the S 760. Both versions can be connected and 
stacked as required.The optional, anti-panic row-lin-
king mechanism on the S 760 consists of a discreet 
component fitted to the frame bracket. It is intuitive 
to use, so that the chairs can be easily linked without 
the need for any additional parts or tools. This allows 
rooms to be quickly adapted to different layout requi-
rements. The anti-panic linking system complies with 
the relevant requirements for assembly venues. 



CHAIR S 760CHAIR S 760

STAPELFÄHIGKEIT & TRANSPORT/
STACKABILITY & TRANSPORT

S 7608
STAPELWAGEN FLACHSTAHL
PULVERBESCHICHTET RAL 9005/
STACKING TROLLEY, FLAT STEEL,
RAL 9005 POWDER-COATED

MAX. STAPELHÖHE BODEN
228 CM (20 STÜHLE)/
MAX. STACKING HEIGHT FLOOR
228 CM (20 CHAIRS)

2
2

8
 C

M

MAX. STAPELHÖHE STAPELWAGEN
228 CM (18 STÜHLE)/
MAX. HEIGHT STACKING TROLLEY 
228 CM (18 CHAIRS)

S 7609
STAPELWAGEN FLACHSTAHL MIT BÜGEL
PULVERBESCHICHTET RAL 9005/
STACKING TROLLEY WITH HANDLE, 
FLAT STEEL, RAL 9005 POWDER-COATED

STAPEL/STACK S 760

STAPEL AB BODEN/ 
STACK ON FLOOR

STAPEL MIT STAPELWAGEN 
STACK ON STACKING TROLLEY

ANZAHL/ 
QUANTITY

ANZAHL/
QUANTITY

FAHRSTUHL/LIFT 180 CM 13 11

TÜR/DOOR 205 CM 17 15
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DE	 Als A-Stapler ist der S 760 platzsparend 
stapelbar und auf einen flexiblen Einsatz ausgelegt. 
Beim Stapeln übernehmen die Kunststoffschultern eine 
entscheidende Aufgabe. Ihre integrierten Stapelkehlen 
führen die Stühle eindeutig in Position. So schließt die 
Konstruktion Fehlstapelungen aus und hilft, Beschädi-
gungen beim Auf- und Abbau zu vermeiden. S 760 
mit und ohne Armlehnen lassen sich beliebig mitein-
ander stapeln. Die Stapel wachsen nahezu senkrecht. 
Ein Vorsortieren nach Armlehnen ist dafür nicht nötig. 
Für den komfortablen Transport der Stühle kann der 
passende Stapelwagen S 7608 oder der Stapelwagen 
mit Bügel S 7609 mit Rollen und Stoppfunktion als 
Ergänzung gewählt werden. 

EN	 The A-frame style of the S 760 provides ver-
satile and space-saving stackable seating. When sta-
cking, the plastic shoulders play a crucial role. Their 
integrated stacking grooves guide the chairs unambi-
guously into position. In this way, the design prevents 
incorrect stacking and helps to avoid damage during 
assembly and disassembly. S 760 chairs, with or 
without armrests, can be stacked together as desired. 
The stacks rise almost vertically. There is no need to 
sort them by armrest type beforehand. The range also 
features two stacking trolleys to easily transport the 
chairs: the S 7608 and the S 7609 which comes 
with a handle, both of which are fitted with castors 
and a locking mechanism. 
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KOLLEGPLATTE/
WRITING PANEL

S 760 K KOLLEGPLATTE/WRITING PANEL
GESTELL VERCHROMT ODER PULVERBESCHICHTET RAL 9005 
TIEFSCHWARZ, PLATTE VOLLKERNSCHICHTSTOFF SCHIEFERGRAU/
FRAME CHROME-PLATED OR POWDER-COATED RAL 9005 DEEP 
BLACK, TABLETOP SOLID CORE LAMINATE SLATE GREY

THONET  THONET  

DE	 Die klappbare Kollegplatte kann so-
wohl bei Modellen mit als auch ohne Armlehnen 
werkzeuglos montiert werden. Die Stühle sind 
auch mit angebrachten Kollegplatten reih- und 
stapelbar (bis zu 8 Stk.).

EN	  The folding writing tablet can be 
fitted without tools on both models with and 
without armrests. The chairs can still be lined 
up and stacked (up to 8) even with the writing 
tablets attached.
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DIGITALE PLATZNUMMER PLENUM/
DIGITAL SEAT NUMBERING PLENUM

DE	 Die batterielose und wartungsfreie Platz-
nummer PLENUM besteht aus einem E-Paper-Display 
und kann am Stuhlrücken verschiedener Thonet-
Modelle aufgesetzt oder eingelassen werden. Sie zeigt 
Sitz- und Reihennummern sowie Logos, Piktogramme, 
QR-Codes oder individuelle Texte an. Die Inhalte 
werden über eine eigens entwickelte Smartphone-App 
erstellt und durch Anhalten des Smartphones an das 
Display übertragen. Der dabei induzierte Strom reicht 
aus, um die Anzeige ohne Batterie innerhalb weniger 
Sekunden zu aktualisieren. Die Darstellung erfolgt in 
Schwarz und Weiß und es kann zwischen einem Tag- 
und einem Nachtmodus gewählt werden.

PLENUM ist für zahlreiche Thonet-Großraum- und Kon-
ferenzstuhlmodelle erhältlich. Die batterielose Technik 
macht das System wartungsfrei und ermöglicht eine 
schnelle, zuverlässige Datenübertragung. In der über-
sichtlich aufgebauten App stehen verschiedene Layout-
vorlagen zur Verfügung; zusätzlich können individuelle 
Layouts erstellt werden. Dadurch kann die Bestuhlung 
flexibel an unterschiedliche Veranstaltungen und An-
forderungen angepasst werden. Für die Aktualisierung 
der Anzeigen ist keine zusätzliche Hard- oder Software 
erforderlich. 

EN	 As an e-paper display module that requires 
neither maintenance nor batteries, the PLENUM 
seat numbers can be mounted on or recessed into 
the backs of various Thonet chair models. They can 
display seat and row numbers, as well as logos, icons, 
QR codes and custom texts. Using a smartphone 
app developed by Thonet, event organisers prepare 
the content and send it to the seat number simply 
by holding the phone up to the module. An induced 
current provides sufficient power to update the screen 
within a few seconds without needing batteries. The 
monochrome display can also be switched between a 
daylight and a dark mode.

PLENUM is compatible with many different Thonet 
event and conference chair models. Its battery-free 
technology means the system requires no servicing 
and the information displayed on the modules can be 
updated quickly and reliably. The sleek app includes 
several layout templates, and users can also create 
custom designs. This allows seating plans to be 
adapted flexibly to different requirements and events. 
No additional hardware or software is needed to 
update the module displays.

THONET  THONET  

DE	 PLENUM dient der Anzeige von Sitzplatz-
nummern, Reihennummern, Logos, Piktogrammen, QR 
Codes oder individuellen Texten. Die Beschriftungen 
werden in einer eigens dafür programmierten, ein-
fach aufgebauten Smartphone-App erstellt und durch 
Anhalten des Smartphones auf das Platznummern-
Display übertragen. 

Das schlanke E-Paper-Display, dessen Technik man 
von E Readern oder Preisschildern im Supermarkt 
kennt, funktioniert ohne Batterie. Die zum Bespielen 
des Displays nötige Energie sowie die Daten werden 
via NFC-Schnittstelle auf das Display übertragen. 
Hält man das Smartphone mit dem individuell in 
der App eingestellten Nummerierungsformat an 
das Display, genügt der induzierte Strom, um die 
Anzeige auf dem E-Paper-Display zu aktualisieren. 
Der Vorgang dauert nur wenige Sekunden. Wie bei 
E-Readern üblich, ist auch bei PLENUM eine Darstel-
lung in Schwarz und Weiß möglich. Entsprechend 
kann zwischen einem Tag- und einem Nachtmodus 
gewählt werden. 

EN	 Each PLENUM module can display seat 
and row numbers, logos, icons, QR codes or custom 
texts. The captions are prepared for each display in 
an easy-to-use app that has been designed specifi-
cally to work with the PLENUM system. The displays 
are updated simply by holding the phone up to the 
PLENUM module. 

Using the same technology as e-readers and super-
market shelf labels, the slimline e-paper display 
works without needing any batteries. The power 
required to update the display is transmitted to the 
module along with the data for each individual seat 
using the phone’s NFC function. When a smartphone 
running the app is held up against the display, an 
induced current provides sufficient power to update 
the seat numbers on the e-paper modules to the 
format that has been selected in the app. The whole 
update process can be carried out in a matter of 
seconds. Just like traditional e-reader devices, the 
PLENUM module displays text and graphics in black 
and white. This means that users can also switch 
easily between daylight and dark modes. 

BATTERIELOS
BATTERY-FREE

WARTUNGSFREI
MAINTENANCE-FREE

VERSCHIEDENE LAYOUTS
VARIOUS LAYOUTS

TAG-/NACHTMODUS
DAY/NIGHT MODE

SCHNELLE & ZUVERLÄSSIGE 
ÜBERTRAGUNG
FAST & RELIABLE TRANSMISSION

EINFACHE STEUERUNG PER APP
EASY CONTROL VIA APP
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DE	 In der einfach aufgebauten App kann 
zwischen verschiedenen Layoutvorlagen gewählt 
oder sogar eigene erstellt werden. So kann auf dem 
Display entweder nur eine Platz- oder Reihennummer, 
eine Kombination aus Platz und Reihe oder ein Text 
erscheinen. Es kann auf-/absteigende oder schlangen-
förmige (mäandernde) Zählweise eingestellt werden – 
je nachdem, in welcher Reihenfolge man die Bestuh-
lung abschreitet. Auch Logos der Veranstalter:innen, 
Piktogramme, wie beispielsweise ein Rollstuhlzeichen, 
oder QR Codes sind möglich. Bilddateien werden von 
der App automatisch in Schwarz-Weiß-Piktogramme 
umgewandelt und können somit ohne vorherige Kon-
vertierung genutzt werden. Auch QR-Codes können 
direkt in der App erstellt werden. Das ermöglicht eine 
hohe Individualisierung bei der Bestuhlung und eine 
einfache, schnelle Handhabung ohne zusätzliche Soft-
ware. 

EN	  The sleek app allows the user to choose 
between various layout templates or even create their 
own. This means that the display can show just a 
seat number or row label, a combination of both or 
a custom text. Seat modules can be programmed in 
ascending or descending order or in a snaking (mean-
dering) sequence, depending on the app user’s route 
through the room.  It is also possible to transfer QR 
codes, event logos or symbols such as a wheelchair 
icon to the display. The app automatically converts 
graphics files into black and white icons, so that 
images can be used without needing to be converted. 
QR codes can be generated directly within the app. 
These features ensure a high degree of customisability 
for the seating plan and bundle design and delivery 
into an intuitive app that requires no additional soft-
ware. 

Konkret bedeutet das für Veranstalter:innen, dass sie Reservierungen für Presse, VIPs oder bestimmte Bereiche individuell konfigurieren 
und darstellen können. Auch Änderungen können sie unkompliziert in der App vornehmen, ohne eine:n IT-Expert:in hinzuziehen zu 
müssen. So wird eine unkomplizierte, flexible Platznummerierung von Sälen, Auditorien sowie von Konferenz- und Veranstaltungsräumen 
mit vielen Sitzplätzen möglich, die jede Person durchführen kann. Es gibt kein zusätzliches Gerät, mit dem der Content verwaltet werden 
muss. Contenterstellung und -übertragung erfolgen ausschließlich über die Smartphone-App. 

This allows event organisers to effortlessly create and display seat reservations for media representatives, VIPs or other specific areas. 
They can also easily make changes within the app themselves without having to call in an IT specialist. PLENUM is a flexible, easy-to-
use seat numbering system for halls, auditoriums, conference rooms and all event spaces with a large amount of seating. It can be used 
by anyone, and no additional handsets or devices are required in order to manage the numbering. From content generation to display 
updates, absolutely everything can be done right in the phone app. 

DIGITALE PLATZNUMMER PLENUM/
DIGITAL SEAT NUMBERING PLENUM



DETAILS

MATERIALIEN/MATERIALS ALLE MATERIALIEN AUF ANFRAGE/
ALL MATERIALS UPON REQUEST

MASSE/DIMENSIONS

GESTELL/FRAME

VERCHROMT/
CHROME-PLATED

STEP
60004

DIGITALE PLATZNUMMER/
DIGITAL SEAT NUMBERING
PLENUM

DOPPELSTEPP-
NAHT/ DOUBLE 
LOCKSTITCH 
SEAM

STEP
60999

MAGNETISCHE 
PLATZNUMMER/
MAGNETIC 
SEAT NUMBERNG

FRANZÖSISCHE 
NAHT/
FRENCH SEAM

STOFFE/FABRICS (BEISPIELE/EXAMPLES)

PLATZNUMMER/SEAT NUMBERING REIHENNUMMER/ROW NUMBER GRIFFLOCH/GRIP HOLE

NÄHTE/SEAMS

STEP
60004

STEP
61150

STEP
60011

STEP
60021

STEP
60999

STEP
61149

51 CM 59 CM

59 CM 72 CM 83 CM

51 CM61 CM 61 CM

61 CM 60 CM 60 CM

61 CM

83 CM 83 CM

93 CM

60 CM

99 CM

83 CM
46 CM 46 CM

46 CM
18 CM

47 CM

84 cm

51 cm 61 cm

46 cm
84 cm

59 cm 61 cm

46 cm
65 cm

94 cm

59 cm 61 cm

46 cm
65 cm

18 cm

60 cm72 cm

60 cm

99 cm

60 cm83 cm

60 cm

99 cm

60 cm83 cm

60 cm

18 cm

60 cm72 cm

60 cm

94 cm

59 cm 61 cm

46 cm
65 cm

84 cm

51 cm 61 cm

47 cm
84 cm

51 cm 61 cm

46 cm
84 cm

59 cm 61 cm

46 cm
65 cm 84 cm

51 cm 61 cm

47 cm

S 762 S 762 F

S 764 F S 7608 S 7609

S 762 PV

THONET  

BUCHE I 
KLAR LACKIERT/
CLEAR VARNISHED
BEECH I

BUCHE GEBEIZT I
SCHWARZ/ 
STAINED BEECH I
BLACK
TP 29 

BUCHE GEBEIZT I
AUFGEHELLT/
STAINED BEECH I
BRIGHTENED
TP 107 

BUCHE GEBEIZT I
NUSSBAUM/
STAINED BEECH I
WALNUT
TP 24 

BUCHE GEBEIZT I
DUNKELBRAUN/ 
STAINED BEECH I
DARK BROWN
TP 89 

BUCHE GEBEIZT I
KIRSCHBAUM/ 
STAINED BEECH I
CHERRY TREE
TP 44

BUCHE GEBEIZT I
MAHAGONI/ 
STAINED BEECH I
MAHOGANY
TP 34 

FORMSPERRHOLZ/MOULDED PLYWOOD

PULVERBESCHICHTET 
TIEFSCHWARZ/
POWDER-COATED
DEEP BLACK
RAL 9005 

65 CM

65 CM



THONET GMBH
MICHAEL-THONET-STRASSE 1
35066 FRANKENBERG/EDER 

DEUTSCHLAND/GERMANY

T: +49 6451 508-0
F: +49 6451 508-108
E: INFO@THONET.DE

WWW.THONET.DE
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Translation: proidioma Sprachdienstleistungen

The fabrics shown are examples. In principle, 

all fabrics in the Thonet collection can be selected. 

You can find an overview on our website www.thonet.de. 

You can also configure your personal choice

of material conveniently with pCon.

The printed colours approximate the colours of

the materials and fabrics. Slight colour differences

from the original are possible. We reserve

the right to make modifications or changes.


